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    Инструкция по эксплуатации
Перфоратор
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Инструкция по безопасности и меры предосторожности.
[image: image1.emf]Данное оборудование соответствует правилам безопасности, применяемым для электрического оборудования.

Перед началом работы с оборудованием внимательно прочитайте все инструкции.

Неправильное использование может привести к травме и материальному ущербу. Лица, незнакомые с инструкциями, Не могут быть допущены к работе с инструментом. Сохраните инструкции в надежном месте. 

Дети и подростки не допускаются к работе с инструментом.

Надлежащее обращение с инструментом.
Перфоратор предназначен для ударного бурения бетона, кирпича и камня, а также для сверления отверстий в дереве, металле, керамике и пластике. 

Производитель не несет ответственности за несоответствующее использование инструмента или в случае его подделки.
Обратите внимание на инструкции по безопасности, сборке и работе, а также на общие требования по технике безопасности.

Техника безопасности
Следите за тем, чтобы рабочее место было чистым и хорошо освещенным. Беспорядок на рабочем месте или плохое освещение могут привести к несчастным случаям.

Не используйте инструмент во взрывоопасной среде, содержащей воспламеняемые жидкости, газы или грязь. При несоблюдении этого правила существует опасность воспламенения или взрыва. 

Не оставляйте включенный инструмент без внимания.

Не пользуйтесь инструментом, если Вы устали или находитесь под воздействием алкоголя или медицинских препаратов. Невнимательность может привести к серьезным травмам. 

Следите за чистотой и работоспособностью инструментов. С инструментами в хорошем состоянии проще и безопаснее работать.

Не надевайте одежду свободного покроя или украшения.

Убедитесь в том, что у Вас имеется удобное место для работы, и Ваша обувь не скользит.

Если у Вас длинные волосы, наденьте головной убор.

Одежда свободного покроя, украшения или длинные волосы могут попасть в движущиеся части.

Пользуйтесь защитными перчатками.

Надевайте респиратор при работе с материалами, которые могут производить пыль.
При повышенном шуме пользуйтесь наушниками.

Не отвлекайтесь во время работы. Это может привести к потере контроля над работой инструмента.

Не используйте инструмент с неисправным переключателем. Инструмент, который нельзя включить или выключить, опасен и подлежит ремонту.

Включайте инструмент до начала непосредственной работы с материалом.

Удалите настроечные инструменты и ключи перед включением инструмента.

Не перегружайте инструмент. Если скорость работы упала, разгрузите инструмент или выключите его. Использование соответствующих целям инструментов позволит работать безопасно и лучше в переделах указанного диапазона производительности.

Храните инструменты в недоступном для детей месте. 

Используйте только рекомендуемые производителем аксессуары. 

Рабочее напряжение должно соответствовать указанному на инструменте.

Избегайте физического контакта с заземленными поверхностями: трубами, радиаторами, плитами и холодильниками, во избежание электрического шока. 

Не переносите инструмент за кабель. Вынимайте кабель из розетки только держась за вилку. 

Держите кабель вдали от источников тепла, масла и режущих кромок. Поврежденный кабель может привести к электрическому шоку. 

Проверьте инструмент и кабель питания на наличие повреждений перед началом работы. 

Перед включением в сеть убедитесь, что выключатель не заедает.

При использовании инструмента вне помещения используйте только соответствующие удлинители. 

При использовании кабеля, намотанного на барабан, разматывайте его полностью во избежание его перегрева. Минимальное поперечное сечении провода – 1,5 мм2.

При использовании инструмента вне помещения убедитесь, что розетка снабжена устройством защитного отключения.

Вынимайте вилку из розетки, если вы не пользуетесь инструментом или настраиваете его. 

Кабель должен отходить от задней части инструмента.

Не работайте в скрытых местах, где могут быть линии электропередачи, водо- и газопроводы. Используйте специальное оборудование для обнаружения таких сооружений. 
Функции

- Патрон SDS-Plus
- Дополнительная рукоятка с регулировкой глубины

- Отключаемый удар для обычного сверления

- Отключаемое вращение для выдалбливания

- Буры 8/10/12-150 мм

- 1 пика

- 1 зубило

- пылезащитный колпак
- PVC кейс

Работа с перфоратором MATRIX
Установка буров SDS и зубила
- Выньте вилку из розетки

- Оттяните сверлильный патрон (4) SDS до упора.

- Вставьте сверло или зубило.

- Отпустите сверлильный патрон SDS.

- Сверло или зубило может двигаться в патроне примерно на один сантиметр в одну и другую сторону.

Внимание: Насадка SDS может свободно двигаться в сверлильном патроне. Во время работы она центрируется автоматически.
- В процессе работы изредка проверяйте, правильно ли установлена насадка.

Переключатель Вкл/Выкл(1)
- Перфоратор включается нажатием переключателя вкл/выкл.
- Чтобы выключить перфоратор отпустите переключатель.

Сверление/Сверление с ударом(2)

- Режимы сверления или сверления с ударом переключаются перемещением рычажка в положение (А) или (В).
- Пользуйтесь сверлильным патроном SDS для сверления и сверления с ударом с использованием цилиндрических сверл. (приобретается в специализированных магазинах, магазинах тип «Сделай сам»)

Отключение вращения Вкл/Выкл (С)

- Для сверления установите переключатель в положение (С)

- Для долбления установите переключатель в положение (С). В этом случае вращение будет отключено.

Вспомогательная рукоятка(3)

Установите вспомогательную рукоятку под сверлильный патрон на специальное кольцо и затем закрепите ее, поворачивая рукоятку.

Основы работы с инструментом
- При работе держите перфоратор обеими руками.

- Убедитесь, что на рабочем месте хорошая вентиляция.

- Не сверлите асбестоцемент.

- При сверлении металла сделайте предварительное углубление в точке сверления.

- Запускайте инструмент медленно, постепенно нажимая на переключатель вкл/выкл.

- По возможности пользуйтесь охлаждающей жидкостью.
- Следите за чистотой вентиляционных щелей инструмента. По необходимости прочищайте их мягкой кистью.

- Используйте только сверла и зубила для патрона SDS.

- Будьте осторожны при работе со сверлами и зубилами.

- Перед началом работы установите сверло или зубило в рабочую точку и надавите на инструмент.

Техническое обслуживание и уход
- Перед выполнением любых работ с инструментом отключите его от сети.

- Протирайте пластиковые части влажной тканью.

- Не используйте чистящие средства, растворители и острые предметы для очистки инструмента.

- Регулярно вычищайте пыль, которая попала в вентиляционные отверстия и движущиеся части, мягкой тканью или кистью.

- Перфоратор необходимо смазывать специальной смазкой через каждые 25 часов работы.

- Чтобы открыть крышку (5) на верхней части инструмента(В3), пользуйтесь кулачковым ключом.

- Для смазки инструмента необходимо примерно 50 г смазки.
- Закройте крышку.

- При необходимости замените углеродные щетки у специалиста.

Технические данные

Напряжение 


230В

Частота 


50 Гц

Мощность 


800Вт

Скорость 


780 об/мин

Количество ударов 

3900 уд/мин

Патрон 

                 SDS Plus
Сверление отверстий Бетон - 
 26 мм

Масса 



5,6кг с кейсом

Постоянное звуковое давление 
93дБ(А)
Импульсная мощность звука 
107 дБ(А)

Вибрация 
11,38 м/с2
Шум на рабочем месте может превышать 83 дБ(А)

Пользуйтесь наушниками

Ремонт

Используйте только те аксессуары и приспособления, которые рекомендованы производителем. Если оборудование перестало работать, несмотря на соблюдение всех требований и техническое обслуживание, ремонт необходимо осуществлять только у квалифицированного специалиста.

Защита окружающей среды

При утилизации оборудования, аксессуаров и упаковки не выбрасывайте их на свалку, а принесите в специализированный пункт по сбору и переработке. 

Те усилия, которые от Вас потребуются, пойдут на пользу окружающей среде.

    ГАРАНТИЯ




      Срок гарантии на данный прибор составляет 24 месяца. Гарантийный срок на все  аккумуляторные батареи составляет 6 месяцев.
В течение гарантийного срока устраняются бесплатно:
- повреждения, возникшие из-за применения некачественного материала при производстве.
- дефекты сборки, допущенные по вине производителя.
Заменяемые детали переходят в собственность службы сервиса. Срок службы инструмента MATRIX составляет 5 лет со дня изготовления.
      Данный инструмент должен быть использован только в бытовых целях, и не допускается его использование с целью получения коммерческой выгоды.  
Гарантия не распространяется:

-  на механические повреждения (трещины, сколы и .т.д.) и повреждения, вызванные воздействием агрессивных сред, высокой влажности и высоких температур, попадания инородных предметов в вентиляционные решетки, а также повреждения, наступившие вследствие неправильного хранения (коррозия металлических частей);
-  на инструмент с неисправностями, возникшие вследствие перегрузки или неправильной эксплуатации, применения инструмента не по назначению, а также нестабильности параметров электросети, превышающих нормы, установленные ГОСТ 13109-87;
- в случае естественного износа инструмента (полная выработка ресурса, сильное внутреннее или внешнее загрязнение);
- быстроизнашиваемые части (угольные щетки, зубчатые ремни, резиновые уплотнители, сальники, защитные кожухи, растровые втулки, смазку, направляющие ролики и т.п.) ;
- на сменные принадлежности (патроны, цанги, шины, звездочки) и сменные быстроизнашиваемые приспособления.
- на инструмент, вскрывшийся или отремонтированный в течение гарантийного срока, вне авторизованных сервисных центрах;
- на инструмент с удаленным, стертым или измененным заводским номером;
-рабочую оснастку (пилки, диски, сверла и т. п.);

-на профилактическое обслуживание инструмента (чистку, промывку, смазку);
- на инструмент, используемый для предпринимательской деятельности или в профессиональных целях.

ГАРАНТИЯ

Наименование инструмента, марка, модель:               ______________________​​​​​​​​​​​​​________________

Серийный номер: ______________________

Наименование/ФИО продавца:______________________________

Адрес, улица, дом:             _______________________________________

Почтовый индекс, населенный пункт:_________________________________

Телефон:                               _______________________

Дата:                                      _______________________

Подпись:                               _______________________

ВНИМАНИЕ! При продаже инструмента должны быть заполнены все поля. Неполное или неправильное заполнение может привести к отказу от выполнения гарантийных обязательств.
Инструкцию на русском языке получил. С условиями гарантийного обслуживания ознакомлен, изделие при продаже проверено, полностью укомплектовано и имеет безупречный внешний вид.

Подпись и ФИО покупателя _____________________













Режим Сверление с ударом








Режим Долбление

















